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Di% Kovačič se vrnil i |  Pariza.
Včeraj, dne 18. julija, popoldne se je vrnil j 

profesor dr. F ranc Kovačič iz Pariza,, k je r je  s o - 1 
deloval pri določevanju naših  severn ih  mej.

Osvoboditelj Maribora. \
V sakem u iz m e d .n a s  Slovencev, k i je  živel j 

v  neznosnih razm erah  pred prevratom  -v Mari- s 
horu, se dozdevajo Tzpremembe, k i so s e  izvrši- j 
le  tekom  šestih  m esecev, k ak o r p rave sanje. A ! 
pozabi se pa  vedno in  vedno tis tih  činiteljev, k i I 
so bili neustrašen i bojevniki za  osyobojenje me- i 
s ta  in  slovenskega prebivalstva. Gotova stran- j  
k a rsk a  klika, k i je  poprej strašila  v  m 'estu in  v  { 
d rugih ' posadkah v  zaledju delom a v  avstrijsk ih  I 
uniform ah, delom a pa  sedela m irno za pečjo in  j 
k riv ila  svoj h rbet, si p risvaja celo v javn ih  na- j 
stopili k a r  n a rav n o st naj večje zasluge ob ..pro- ? 
v ra tu . Molčali sm o dosedaj, k e r  nism o pripiso- j 
vali tem  pojavom  nobenega pom eša.

Toda n ikako r ne sm em o pripustiti, da bi se j 
po tvarja la  zgodovina in  da bi se važni zgodo- j 
v insk i dogodki od posebne v rs tè  ljudi potvarjali 
in  da bi se udejstv iia  neresnična zgodovinska j 
k ron ika. P ro ti tak em u  početju in  prikrivanju res- \ 
nice m oram o odločno nastopiti, ne  da bi hoteli j 
k ra titi zaslug zares zaslužnim  .možem. V ladni j 
kom isar dr. Pfeifer je  dal objaviti v  časopisih j 
predlog za nova ulična im ena v  M ariboru, k a t e - j 
ra  so sestavili gospodje, k i niso bili n iti v  n a j - j  
m anjšem  stiku  s p revra tom  in  niso Imeli n iti j 
na jm an jšega  vpogleda v  izvršitev  celega p rev ra ­
ta . Ti gospodje predlagajo, da  dobi ena najlep­
ših ulic M aribora im e „osvoboditelja“ Maribora: 
„M aistrova cesta .“ Gotovo, m i podpiramo, iz sr- j 
ca ta  predlog,, da  se ovekoveči M aistrovo im e 
za zasluge, k a te re  si je  pridobil k o t poveljnik 
slovenskega vo jaštva  v  Mariboru, ugovarjam o pa  
resnici n a  ljubo in  n a  podlagi dejanskih  razm er, 
da se po tv arja  n a  ta  način  zgodovinsko dejstvo 
in  se v  uradnem  poročilu im enuje M aistra osvo­
boditelja m esta  M aribora, ker to  ne odgovarja 
resnici. Stoji in  se ne da n ik ak o r ovreči, da bi 
M aister n ik d ar ne izvršil svoje naloge, če b i ne 
im eli drugi činitelji pogum a in  bi ne  bili v  pra- 
yem  tren u tk u  vzeli ob last v  svoje ro k e  in  izvr­
šili p rev ra t, p ri ka te rem  se je  generalu  M aistru j 
poverilo vodstvo  vojaščine, k a k o r bi se to  lah- j 
ko  zgodilo tud i vsakem u drugem u energičnem u j 
slovenskem u oficirju. Toliko v  pojasnilo in  ko- ?

rek tu ro  po tvarjan ja  zgodovine; če je  pa treba,- 
dokažem o to  dejstvo tu d i-z  neštevilnim i podatki 
iz teh  znam enitih  časov.

Mč ne pomaga !
V delavnici južne železnice je  še vedno 

polno sam o nem ških napisov. Celo novi, napisi 
im ajo sam o nem ško besedilo. Tako n a  prim er v  
prvi sobi pri v ra tarju . Okrožnice so večinom a 
sam o nem ške. Kaj je  gosp. nače ln ik?  Ali né bo 
km alu bo ljše?  Z ahtevam o sam ö slovenske n a ­
pise in  okrožnice. Ta zah teva  je  opravičena, k e r 
smo v  Jugoslaviji in  ne v  deželi prevzetnih in  
lačnih Švabov. V delavnici ni skoraj nobenega 
slovenskega strokovn jaka  — večinom a so Nemci 
in  nem čurji. č e  pa  prosi Slovenec za kako  tako  
službo, se m u p a  reče: Počakajte, če bo prostora, 
v a s  bomo sprejeli. Seveda čaka lahko do sm rti. 
Energično zahtevam o, da m ora biti te g a  početja 
en k ra t za vselej konec, če ne, bomo n a  drugem  
m estu  zahtevali pojasnila. Slov. železničarji.

Jugoslovanska.
Odkod nam  soinee vzhaja, 
odkod p ro sto st prihaja.
Kje moči so božanske, 
k je  sila so slovanske.
K jer biva b ra ta  brat,

-Slovenec, Srb, H rvat.
Nam dala srb sk a  m ati . 
moči iz groba vstati.
Nas druži sloga b ra tsk a , 
proevita  nam  H rvatska, 
k jer biva b ra ta  brat;
'Slovenec, Srb, H rvat.
Sloven’ja  je  razpela 
zastavo v sa  vesela 
prostosti s :lne Slave 
in  b ra tsk e  sloge prave, 
k je r b iva b ra ta  b ra t,
Slovenec, Srb, H rvat.
Bog živi k ra lja  Slave, 
očeta očetnjave!
Le tiho, domovina, 
te  čuva ro k a  sina, 
k je r b iva b ra ta  brat,
Slovenec, Srb, H rvat.

Slavomir.
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Iz  odvetniške službe- O dvetniška zbornica v 
Ljubljani je  im enovala dr. Rudolfa R avnik  za 
upravitelja odvetniške pisarne um rlega dr. Ivana 
Glaser. Dr. R avnik im a svojo odvetniško pisarno 
v  Sodnijski olici št. 14.

Slovenski vajenci v  Mariboru prosijo vse mla- 
dinoljube, k a te ri imajo kaj starih  kn jig  naj jih  
darujejo njim . Potrebujejo  nam reč poštene z a ­
bave in  dobrih knjig . Sprejm ejo se vse knjige 
posebno pa znanstvene te r  dram atične spise in  
igre. Ponudbe n a  Vogrinec Alojzij, Pobrežje 
Pokopališka cesta  6.

Vajenci vseh strok in  brez razlike narodnosti 
se naj udeležijo zanesljivo ses tan k a  v  pondeljek 
dne 21. ju lija  ob_ pol 19. uri zvečer, v  F losarski 
ulici 4.

Prihodnja redna Seja mestnega sosveta se
vrši v  pondeljek dne 21. t. m. ob 17ih v  m est­
ni posvetovalnici. Dnevni red : 1. Tržne cene; 
2. Mestni stavbeni u rad ; 3. Im enovanje novih 
inženirjev; 4. Revizija le tnega  računa m estne 
hranilnice; 5. R azširjenje sosveta; 6. Slučajnosti. 
Maribor, dne 16. ju lija  1919. Vladni kom isar: 
Dr. Pfeifer,- s. r.

Mariborski mestni šolski svet fina v  torek ,
dne H2. ju lija  svojo prvo sejo. Na program u: 
P reustro jitev  m eščanskih in  ljudskih šol. Skrajni 
čas je , da dobi Maribor slovenske šole. Zaku­
lisno-„delovan je“ gotovih oseb pro ti slovenskim  
šolam  bo naše ljudstvo prim erno obsodilo.

Osnovni občni zb o r društva odvetniških in no­
tarskih uradnikov mariborskega okrožja se v rši v
Mariboru v  nedeljo, dne 20. julija, ob pol 10. 
uri dopoldne v  dvorani gostilne „M aribor“ na  
Grajskem  trgu . K točni in  polnošteviln i udeležbi 
vseh odvetniških in  no tarsk ih  uradnikov, u rad ­
nic, koncipijentov in  šefov iz m esta  in  okrožja 
uljudno vabi pripravljalni odbor.

Uelike ljudsko veselico no Pobrežju priredi
tam ošnja  slovenska prostovoljna požarna h ram ­
ba prihodnjo nedeljo, dne 27. julija, n a  v rtu  na­
rodne gostilne B alo n . „pri brodu“ na  Zrkovški 
cesti. P riče tek  ob 3. uri popoldne. V stopnina 2 
K za osebo, č is ti dobiček je  nam enjen  za naba 
vo gasilnega orodja. Voščimo prenovljeni požar­
ni bram bi n a  Pobrežju obilo uspeha!

Resnično pojasnilo- v štev . 76 teg a  lis ta  je  
čita ti pod „Pojasnilo“ sledeče: da se dr. Ko­
derm an poteguje za  preklic u radne zatvorbe —  
gostilne Scheragg v  Kamnici —  n a  priporočilo 
in  p rošajo  tam kajšn jega  župnika in  gérenta. 
Brez ko m en ta rja !“ -7  Pribijemo, da je  to  velika 
neresnica! Res pa  je : Župnik in  g e ren t n is ta  
n ikogar in  n ikom ur im enovanih priporočala, še 
m anje p a  pomoči prosila, tud i ne g. dr. Koder­
m ana. Tudi n i bilo' vzroka! F ranc  čepe, g e ­
ren t. A nton N ovak, župnik.

Zve za  in organizacija vojaških invalidov za 
Slov. Š tajersko je  v  nedeljo, dne 6. ju lija  1919 
p ri shodu v  M ariboru izvolila začasni odbor in  
uredila podružnico zveze voj. invalidov za Ma­
ribor in  okolico. K ot ta jn ik  posluje začasno Štro-

.r Girici jIÌI OiLÌx.Jti 1*0«
tovški trg  št. 3 in  sicer v sak  pondeljek, sredo 
in pe tek  od 9— 12 ure. Prig laševanje novih čla- 

i nov, prošnje in  drugo naj se pošlje n a  ta  naslov. 
D olžrost voj. invalidov je , da se tako j organizi­
rajo. Darila za naše uboge invalide in  večje svote 
se naj odpošljejo potom  poštne nakaznice na  
naslov: Zveza voj. invalidov, Celje.

ZVeza Vojaških invalidov je  ustanovila dne
6. ju lija  podružnico v Mariboru v  R otovški ulici 
št. 3. Tajnik zveze uraduje v  bolniški blagajni. 
Uradne ure  so od 9. do 12. dop. Vabijo se vsi 
vojni invalidi, da  se v  najk ra jšem  času o rgan i­
zirajo. č im  več nas bo v  organizaciji, prej lah­
ko dosežem o naše  zahteve.

Zve za vojnih invalidov in organizacija nazn a­
n ja  vsem  uradom  k ak o r tudi javnosti Slovenije, 
da im a Od 17. ju lija  naprej svoj tekoči račun  in  
sicer pod štev. 1664 v  ljub ljanski k red itn i b a n ­
k i podružnica v  Celju pod naslevom  Zveza voj­
nih invalidov za Š tajersko v  Celju. P rostovo ljna 
darila se lahko pošljejo n a  ta  naslov. Izvrše- 
valni odbor.

Za invalide. Ob priliki prireditve invalidnega 
dneva n a  im endan našega  k ra lja  P e tra  I. znašala 
je  vstopn ina obeh dobrodelnih koncertov  v  m est­
nem  p a rk u  2119 K 70 v. Nadalje so darovali: 
Podružnica Ljubljanske k red itne  banke 200 K. 
Podružnica š ta jerske  eskom ptne banke 200 K. 
M ariborska eskom ptna  b an k a  200 K. Podružnica 
A nglo-avstrijske banke 200 K. —- Podpisano 
m estno poveljstvo se cenjenem u občinstvu, k i je  
posetilo koncerte, posebno pa  m ariborskim  ban­
kam , za  velikodušne darove tem  potom  na jto ­
plejše zahvaljuje in  prosi še nadaljn ih  prispev­
kov. —  M estno poveljstvo v  Mariboru.

Za invaiide je  nabral štabn i naredn ik  gosp. 
F ran jo  H orvat v  R em šniku znesek 1045 K, za  
k a r  bodi dobrosrčnim  darovateljem  in darovate­
lj icäm izrečena najprisrčnejša  zahvala. —  Bog 
plati!

Kompromis pr) volitvah v  trgovski gremii- M ed
slovenskim i in  nem škim i trgovci v  M ariboru se 
je  za volitve v  trg o v sk i grem ij sklenil kom pro­
mis. P ri občnem  zboru bo baje pred lagan  za 
p redsednika ^grem iju za bodočo poslovno dobo 
slovenski trgovec W eixl, za  podpredsednika pa  
trgovec W orsehe.

Slovenski lončarski moister A nton S tau b e rje  
otvoril v  Gosposki ulici št. 36 svojo obrt. P ro ­
daja sklede in  lonce te r  s tav lja  in  popravlja p e ­
či. Slovenci, svoji k  svojim!

Nakupovanje živil. S tranke lahko kupujejo še 
nadalje  v  M estni prodajalni n a  Stolnem  trg u  vsa 
živila, k ak o r poprej. Dobi se vse  brez k a rt. Nove 
rum ene izkaznice so le za  nakup sladkorja, soli 
in  petroleja, ne  pa  za  m oko in  drugo. Moke se 
dobi v sak a  m nožina. P rodaja  se celi dan.

Iz  svoje biležnice- Prijatelj „Malih Novic“: 
nam  piše: Po Stolni ulici bo treb a  pom esti. S a ­
m o francoski napis nekega  „P ie re“ je  izginil, a  
nekaj obrtn ikov pa  sploh še n im a nobenih n a ­
pisnih tabel. (To so tis ti nevern i Tom aži, k i še  
vedno ne verjam ejo, da je  Maribor naš, za ved-
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ko  zagiedam  napis „M. Möscha gostilna”, k a k še n  
izrodek, kakšno  pohabljenje im ena! Ali se gosp. 
Möschu m eša, ali je  ta k a  m evža, da noče biti 
p ris ten  slovenski „Meža“ ? —  Zapom nite si: kdor 
n i celo naš, je  naš nasp ro tn ik  in  po tem  hoče­
m o ravnati.

Kaj ie z uredništvom „Marburgerce“ ? „Mar-
burgerca“ je  odločno protidržaven list, ki teg a  
tud i n ik jer ne  taji. R aznesla se je  pa  p resene t­
ljiva in neverjetna  vest, da sedi v  n jenem  ured­
n ištvu  nek i jugoslovanski častn ik , k i za  m astno  
plačo n a  t a  način deluje pro ti la stn i državi. Tej 
novici n i doslej oporekal nikdo. Ne vemo, če 
se je  uvedla k ak šn a  preiskava, toda  ja v n o st ni 
pom irjena, k e r ne sam o, da ni dobila nobenega 
pom irjenja, am pak „M arburgerca“ sam a je  m ed 
vrsticam i to  priznala. Odgovorila je  nam reč, da 
n i v  u redništvu  nobenega častn ika, k i .bi izdajal 
k akšne  u radne vojaške skrivnosti. P o tem takem  
b i bilo vendar res, da  sodeluje tam  nek  častnik, 
k i pa  po m nenju  „M arburgerce“ ne  izdaja no­
benih vojaških  skrivnosti. Nam pa ne gre 
'zato, k akšne  skrivnosti dotični častn ik  izdaja, 
am pak: je  ali n i n ek  jugoslovanski častn ik  g lav­
ni so trudn ik  „M arburgerce“.

Johann Indiar, oskrbnik  grofa F ranca  A t­
tem sa  v  Špilju, sedaj v  Gösfingu pri Gradcu za­
trju je  „TageäpoSti“, da n i „W indischer“ in  tudi 
ne  Jugoslovan. Pravi, da je  rodom  neke pranem - 
ške družine. Mož zaklin ja g raške  Nemce naj 
m u to  verujejo. Mi p a  vemo, da je  W udler ro ­
je n  p ri Sv. Jakobu  v  Slov. gor. k o t sin  sloven­
skega  viničarja, da  n jegov oče sploh ni znal ne 
besedice nem ški. Nadalje nam  je  tud i znano, 
daL je  ta  W udler, ko je  še bil oskrbnik  grofa 
A ttem sa v  Špilju, pisal našem u uredniku  obširno 
pismo, v  ka terem  je  zatrjeval, da je  zaveden 
Slovenec, da je  čistega slovenskega rodu, da čita 
slovenske časnike in  knjige. Taki so !;

Pretkanost veršžnikov. Tihotapstvo in  obrt 
verižnikov n a  progi M aribor— ŠpiJje—Ljutom er 
že več- tednov  p rav  bujno cvete. -Verižnik si n a ­
kupi v  Mariboru raznovrstn ih  živil, si kupi vozni 
lis tek  do Ljutom era, toda izstopi že v  črn išinah , 
te r  nem oteno spravi živila v  Nem ško A vstrijo. 
DrUga v rs ta  verižnikov so nem ški železničarji in 
njihove žene. Ti ljudje si nakupijo v  Mariboru 
živil pod pretvezo, da jih  rabijo za svojce, vsled 
česar dobijo brez vsak ih  težkoč -tozadevno iz­
vozno dovoljenje do Ljutom era. Toda živil pa  ne 
spravijo v  Ljutom er, am pak zapustijo v lak  že v  
Črnišinah in  ha jd  v  Nem ško Avstrijo. T aka in  
slična tiho tapstva  so ponavljajo v sak  dan v  obil­
nem  številu. Oblast se poziva, da  naprav i konec 
p re tkanosti verižnikov in  tiho tapcev  n ä  progi 
M aribor—Špilje—Ljutom er!

„To VSO ljubezen stri“ . P red  nekoliko dnevi 
je  zavladala v  nekaterih  slovenskih m ariborskih 
k rogih  velika g in jenost, k i je  našla  svoj izraz 
v  prisrčni častitk i „M ariborskega delavca“ k  po­
roki m ag istra tnega  u radn ika Šoberja s hčerko 
m ag istra tnega  ravna te lja  Švaigerja. Ženin sicer, 
n i ne  vdovec, .n© sam ec, am pak tiči n a  limani-
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can zHii-öücìiTir̂ gcii ..itauu, touà prestopil je k  1 n 10—
ransk i veri, se s tem  izognil neprijetn im  za 
konskim  ojnicam  in  se tako j zopet upregel v  
novi zakonsk i ja rem  z izvoljenko svojega srca, 
k i mu je  prinesla  za  doto lepo gostilniško ko n ­
cesijo in  gospodje častitajo  ginjeni k  tej sp re tn i 
diplom atični potezi. Ne vemo, če niso poklicali 
p asto rja  M ahnerta, da bi blagoslovil novo za ­
konsko  zvezo. Slednjič bi bilo mogoče tudi to , 
k a jti če pojde tako  dalje, bomo pod slovensko 
trobojnico v  M ariboru zopet živeli v  W astiaa—  
M ahnertovcm  ozračju. Lutrovstvo je  sedaj k a r  
n aen k ra t postalo ideal nekaterih  m ariborskih  
„ ra ro d n jak o v “. Dokaz odpad Švaiger—Šober in  
m oledovanje Gilčvert—Jen ič  "za šentiljske lu- 
trovce.

i l  ena beseda 0 lenii—GHcvartu, „M ariborski 
delavec“ je  slednjič tudi izpregovoril par besed 
o le j aferi, to d a  tako , da je  obrise še bolj za ­
mazal, nam esto, da bi jih  skušal izčistiti. V sre­
dišču cele afere stoji ona skrivnostna oseba, k i 
je  sestav ila  vlogo v  srbohrvaškem  jeziku  in  jo  
dala prevesti Jen iču  in  Gilčvertu in  obenem  n a ­
ročila, da izvabita podpis od Thalerja  in  prido­
b ita  za  kšeft šea tiljske  Švabe. Ne verjam em o 
tudi, da  bi tem a  dvem a bile razm ere v  Št. liju  
tak o  neznane, sicer bi ne  bila dobila, ravno ona 
dva naloge, da g res ta  v  Št. Ilj. Ne pride nam  
n a  um, da bi spravljali v zvezo katereko li m a ­
riborske narodne kroge, to d a  s tv a r naj bi se 
pojasnila, kajti, če se je  to  delalo v  Št. liju, se 
je  m orda že m arsik je  drugje.

„Mariborski delavec“  poroča neresnico. K ako
je  to, da  poroča ^M ariborski delavec o š e n t­
iljski zadevi ravno obratno, k o t s ta  pa  v  is tem  
lis tu  izjavila Jenič  in  Gilčvert. Ta dva s ta  izja­
vila, da s ta  prevedla za  Švabe ulogo n a  sloven­
sk i in  nem ški jezik, ka tero  je  sestavil nekdo v  
srbohrvaščini, te r  s ta  š la  v  Šent Ilj, da  dobita  
za  podpis Švabe in  gerenta. „M ariborski delavec“ 
p a  pravi, da  so prošnjo  sestavili Švabi in  T haler 
in  jo  dali prevesti v  nem ščino. Torej so Švabi 
sestavili prošnjo v srbščini, te r  šli v  Maribor 
prosit, naj jo  nekdo prevede v  nem ščino. Kdo 
je  sestavil prošnjo in  kdo je  iskal podpisov, to  
je  bilo bistvo cele zadeve in  „Marib. delavec“ 
je  to  vprašan je  postavil n a  glavo. Glede T halerja  
p a  je  zadeva ta k a  le: Ravno naša  s tra n k a  je  
bila, k i je  že pred  meseci predlagala naj se Tha­
lerja  odstavi. Thalerjevo „zagrizeno k le rika lstvo“ 
se zrcali v  tem , da im a naročeno poleg „Slov. 

^Naroda“ sam o — „M arburgerco“. Dobri pa so si 
bili ž n jim  ravno tako  m ožje JD3, k ak o r naši.

„LifikS fahren“  je  velik  napis, k i se še vedno 
blišči n a  železniškem  m ostu  v-M elju. Kdo g a  bo 
odstran il?  Ali še bomo dolgo čakali?

Krčevina. V pondeljek, dne 21. ju lija  ob 18 . 
(6.) uri zvečer se bo p ri treh  ribnikih (občina 
Krčevina) dražbenim  potom  prodalo 21 črešnje- 
vih dreves. In teresen ti se naj oglasijo n a  licu 
m esta.

Avtomobilska zv e za  Celje— Dobrna, o tv o rila
se je  redna avtom obiska zveza Celje—žensko  
zdravilišče toplice „D obrna“. s



U s t n i c a
P r i s t a š  J D S :  Hva!a za zaupno poročilo. 

Bomo porabili. Glede G.-J. kupčije s Švabi so 
vsi res narodno čuteči Slovenci naših  nazorov. 
Veseli nas, da  tudi Vi, g. doktor, ’ odobravate 
n aše  početje. Pozdravljeni! —  U r a d n i k  v

L e i t e r s b e r g u :  Odvetnik dr. Josip L eskovar 
im a svojo p isarno  v poslopju s ta re  gim nazije v  
bližini Cirilove tisk a rn e  (Koroška cesta  štev. 1, 
pritličje). _

S I  z w e i t e l ,  š i r i t e  n a š e  l i s t e !

P O Z O R  ! \ 700 1 sta n e  kisline
"W "..
■3&WS

Biči iz usnja . . 
jermenje za čepe . 
goži za cepo . . 
kose 70— 100 cm, 

dolge à K 12'— do 
brusni kamni ä . 
srpi à K 5.50, 6'—  
glavni robci lepo 

pisani à  . . .  
moške predpasnike 
ženske predpasnike 

K 12 —  do . . 
oxford srajce za 

fante . . . .

K 2-50
2-50
2-50

16 — 
2-50 
6-50

16.—  
6‘ —  

. 4-— 
16.—

45'—

i

n a , p ro d a j . P o n u d b e : N ad zo rs tv o  
T rö s te rje v e g a  p o se s tv a  n a  P ra g e r ­
sk em . '  1335— 121

Sfioriti! mesarijo i
N a z n a n ja m  c e n je n e m u  o b č in s tv u , 
d a  sem  s p e t  o tv o r il sv o jo  m esa rijo  
in  d a  bom  Skušal z  n iz k im i ce ­
n a m i z a d o v o ljit i svo je  o d jem alce . 

Z a  o b ile n  o b isk  so p rip o ro č a

fìntoli Škorc, m esar.
Koroška cesta št. 27.

$ la v o t is k ,  c e i i r l ,  o z f s r d i ,  p la tn o  
k a lo , k la t  č r n i  b a tia l i .  —  R a z ­

p o š i l ja  p o  ce lo m  k ra l je s tv u

S o m . s k la d iš č a

O z n a n ila  „ U n io n  - P ro p a g a n d e “  
M a rib o r.

|I l i JZ iJ  Ei l lSEI
Maribor Glavni trg  št. 6

Trgovci znaten popust.

Goveja žrevssa,
8 0  v in a r je v  k o m . ~za' g laže  (E in -  
s ied eg lä se r) p riv e z a ti . Si u ž i k o t  
p e rg s m e n tp a p ir . P r i  Iv a n n  Z a ff  
P o b re ž je . 113

Krema t e
in  ru m e n a  z a  čev lje , lič ilo  (■wichs) 
f in o  b riv sk o  m ilo , r iž n i šk ro b , 
p ra ln o  m ilo , to a le tn o  m ilo , c ig a­
r e t n i  p a p ir  in  tn le k i  (H ilse ) , r iž , 

t a v o  in  ra z n o  d ru g o  b lag o , d o - '  
b a v lja  n a jc e n e je  trg o v sk a  a g e n tu ra  
i n  k o m is ija  M A R T IN  S T A D L E R  
v  M a rib o ru  ob  D rav i, B ism ark o v a  
c e s ta  17.

D v o rn e  k a rb id n e  s v e t i l k e  s  j 
s e n č i lo m , k a p lja ln i s is te m , I 
K  10CČ—  k o m a d . K a rb id n i j 
k u h a ln ik  K  4 5 '— . K a rb id n e  j 

n o č n e  S vetilke, u re je v a ln e  in  o d - I 
s ta v lja ln e  K  3 0 '— . K a rb id  v  do- j 
z a h  in  tro m lja h . K a rb id n e _ ž g a l i j 
n ik e , ž g a ln e  ig le , m ase  z a  m a š it i  1 
d o b a v lja  o d d . :  I n d u s t r i ja  z a  ra z -  |  
sv e tljav o , M a r ib o r , Gosp., u l .  8 . |  
P o š tn a '' m  " lie lezn u S ia^  r S ip < 8 i l j I r ?  
te v . » r i  n a ro č ilih  j e  v p o sla ti n a -  |  
p re j K  2 0 '— , o s ta lo  p o  p o v z e tju , j 

1364— 118 I
sassosa |
M alin e  v sak o  m n o žin o  k u p i  M a- I 
r ib o rs k a  m le k a rn a  in  to v a rn a  sa d - 1 
n ih  k o n se rv  d rn ž b a  z . o. z . T e -  |  
g e tth o ffo v a  u lic a  63 . M arib o r. 123 f

Oddaja s la tta li?  def.
Pri mestni občini v Mariboru so razpisana raznovrstna 

dela in sicer za stavbeniko, tesarje, kleparje, strehokrivce, 
mizarje, dninarje, kiučavničarje, steklarje, pleskarje in in­
stali terj e v svrho javne straniščne naprave. D ela se bodo 
oddala pod sledečimi pogoji :

Vsa dela izvzemši inštalacijskega, se bodo na glav­
nega podjetnika oddala na ta način, da predloži- ist« po­
nudbo za vsa v to spadajoča dela <n za ves potrebni ma­
terijal (razven les za mizarska ia tesarska dela).

Inštalacijsko delo se bode oddalo le imejitelju ob­
lastno kone. inštalacijskega podjetja ter mora tudi sti pred­
ložiti ponudbo za vso delo in materijal.

7V ponudbi se mora vpisati za vsako v uradni izmeri, 
vpisano posamezno delo, enotna cena v številkah

Ponudbe morajo biti opremljene s kolekom za 2 K 
ter sé naj oddajo najkasneje do 25. ju lija  t. 1. do 12, ure 
opoldne pri mestnem stavbnen uradu st 10./II. nadstropje 
Stolni trg

Načrti izmere splošni in posebni pogoji se lahko vpo- 
gledajo, ob delavnikih od 10—12 ure pri mestnem, stavbe­
nem uradu ter se tudi proti povratku prepustijo interesen­
tom.

Občina si pridružuje pravico, prosto izvolit med pro­
silci, ne da bi bila vezana na najnižjo ponudbo.

Prošnje, katere dospejo pozneje ali pa v katerih manj­
kajo stavljeni pogoji se sploh ne bodo upoštevale.

Mestni m agistrat Maribor, dne 16 ju lija  1919. 

1363— 118 Vladni kom isar: dr. P f e i f e r ,  s. r.

Obleke
o d  p re p ro s te  do  v sak o v rs tn e  n a j­
fine jše , dom ače , d o b ro  in  v estn o  
d e lo , v sake  v e lik o sti, iz b o rn e  k a ­
k o v o s ti  iz d e la jo  to č n o  in  so lid n o  
t e r  p ro d a ja

ALOJZIJ  ARBEITER,
M a rib o r, D rav sk a  u lic a  š t . 16, 

(p r i s ta re m  m o stu ). 719

prva češka zavarovalnica na 
življenje v P r a g i  se slav­
nemu občinstvu najtopleje 
priporoča. M a r t .  S t a d l e r ,  
zastopnik za Slov. Štajersko 
v Mariboru ob Dravi, Bis­
markova cesta št. 17.

Bakrene koti]a z a  k n h a n je  s k lo ­
b u k i  z  1 a l i  2  h la d iln im a  cev im a 
z  a l i  b re z  m e š a ln e  p rip ra v e  od  
2 0 — 4 0 0  1 iz d e lu je , p re u re ja  in  
p o p ra v lja  V ilje m  W e is s , Šofijin  
t r g  1, (g ra d ), M a rib o r. 1290

Gostilna pri „ S O L H C U “  e . f .  Bibič v  Pekrah
v  nedeljo, dne 20. julija 4 9 19

VELIKI KONCERT
V rhodolske godbe. —  Šaljiva pošta, konfeti. 
Začetek  ob 15. uri. V stop 2 K.

Izborna nova in stara pekrska, ljutomerska in bizeljska 
vina, topla in mrzla jedila.

Trgovski gremij vJHariboru.

Olani m ariborskega trgovskega  g re ­
m ija se tem  potom  vabijo, da  p ride­

jo  polnoštevilno in  točno k

49. rednemu sbčoema zboru,
k a te ri se v rši v  soboto dne 19. ju ­
lija 1919 ob 18. bri v  gostilni „Gam- 
brinove dvorane“, Schillerjeva cesta  29.

M a r i b o r ,  dne 16. ju lija  1919.

Trgovski gremij mariborski.
Načelnik: tESTt&a'el W o l f .


